
 

 

ਬਸੰਤੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
Basant, Fifth Mehl: 

ਮਨ ਤਨ ਭੀਤਰਿ ਲਾਗੀ ਰ਩ਆਸ ॥ 
My mind and body are gripped by thirst and desire. 

ਗੁਰਿ ਦਇਆਰਲ ਩ੂਿੀ ਮ੃ਿੀ ਆਸ ॥ 
The Merciful Guru has fulfilled my hopes. 

ਰਿਲਰਿਖ ਿਾਟ੃ ਸਾਧਸੰਰਗ ॥ 
In the Saadh Sangat, the Company of the Holy, all my sins have been taken 
away. 

ਨਾਮੁ ਜਰ਩ਓ ਹਰਿ ਨਾਮ ਿੰਰਗ ॥੧॥ 
I chant the Naam, the Name of the Lord; I am in love with the Name of the 
Lord. ||1|| 

ਗੁਿ ਩ਿਸਾਰਦ ਬਸੰਤੁ ਬਨਾ ॥ 
By Guru's Grace, this spring of the soul has come. 

ਚਿਨ ਿਮਲ ਰਹਿਦ੄ ਉਰਿ ਧਾਿ੃ ਸਦਾ ਸਦਾ ਹਰਿ ਜਸੁ ਸੁਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
I enshrine the Lord's Lotus Feet within my heart; I listen to the Lord's Praise, 
forever and ever. ||1||Pause|| 

ਸਮਿਥ ਸੁਆਮੀ ਿਾਿਣ ਿਿਣ ॥ 
Our All-powerful Lord and Master is the Doer of all, the Cause of all causes. 

ਮ੅ਰਹ ਅਨਾਥ ਩ਰਭ ਤ੃ਿੀ ਸਿਣ ॥ 
I am an orphan - I seek Your Sanctuary, God. 

ਜੀਅ ਜੰਤ ਤ੃ਿ੃ ਆਧਾਰਿ ॥ 
All beings and creatures take Your Support. 

ਿਰਿ ਰਿਿ਩ਾ ਩ਰਭ ਲ੃ਰਹ ਰਨਸਤਾਰਿ ॥੨॥ 
Be merciful, God, and save me. ||2|| 

ਭਿ ਖੰਡਨ ਦੁਖ ਨਾਸ ਦ੃ਿ ॥ 
God is the Destroyer of fear, the Remover of pain and suffering. 



 

 

ਸੁਰਿ ਨਿ ਮੁਰਨ ਜਨ ਤਾ ਿੀ ਸ੃ਿ ॥ 
The angelic beings and silent sages serve Him. 

ਧਿਰਣ ਅਿਾਸੁ ਜਾ ਿੀ ਿਲਾ ਮਾਰਹ ॥ 
The earth and the sky are in His Power. 

ਤ੃ਿਾ ਦੀਆ ਸਰਭ ਜੰਤ ਖਾਰਹ ॥੩॥ 
All beings eat what You give them. ||3|| 

ਅੰਤਿਜਾਮੀ ਩ਰਭ ਦਇਆਲ ॥ 
O Merciful God, O Searcher of hearts, 

ਅ਩ਣ੃ ਦਾਸ ਿਉ ਨਦਰਿ ਰਨਹਾਰਲ ॥ 
please bless Your slave with Your Glance of Grace. 

ਿਰਿ ਰਿਿ਩ਾ ਮ੅ਰਹ ਦ੃ਹੁ ਦਾਨੁ ॥ 
Please be kind and bless me with this gift, 

ਜਰ਩ ਜੀਿ੄ ਨਾਨਿੁ ਤ੃ਿ੅ ਨਾਮੁ ॥੪॥੧੦॥ 
that Nanak may live in Your Name. ||4||10|| 

 


